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                                                                             Mengliyev Baxtiyor Rajabovich 
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 filologiya fanlari doktori  

                                                                               Toʻrayeva Dildora Anvarovna 

A.Navoiy nomidagi Toshkent davlat 

oʻzbek tili va adabiyoti universiteti 

“Lingvodidaktika” kafedrasi  

oʻqituvchisi 

                  Annotatsiya 

          Ushbu maqolada lingvistik ekspertizaning jahon tilshunosligida o‘rganilishi, 

uning amaliy tilshunoslikdagi, sud-huquq tizimidagi o‘rni, ahamiyati haqida fikr 

yuritilgan. Shaxsiy yozishmalarda lingvistik ekspertizani amalga oshirish mezonlari 

haqida xulosalar berilgan. 

          Kalit so‘zlar: lingvistik ekspertiza, xatshunoslik ekspertizasi, sud-huquq 

tizimi, tilshunos-ekspert, shaxsiy yozishma, haqorat so‘zlar, muammoli yozishma, 

anonim yozishma 

           Annotation 

           This article discusses the study of linguistic expertise in World linguistics, its 

role in practical linguistics, the judicial system, its importance. In personal 

correspondence, conclusions were made about the criteria for the implementation 

of linguistic expertise. 

          Keywords: linguistic expertise, judicial system, linguistics-expert, personal 

correspondence, insulting words, problematic correspondence, anonymous 

correspondence 

            Insoniyat uchun ahamiyatli bo‘lgan har sohaning rivoji o‘zining ijobiy va salbiy 

ta’siriga ega. Shuningdek, fan-texnika taraqqiyoti natijasida yuzaga kelgan ijtimoiy 

tarmoqlar va ularda aks etuvchi turli yo‘nalishga oid yozishma va lavhalar inson 

diqqatini tortadi. Jumladan, muallifi noma’lum bo‘lgan va muammoli deb topilgan 

diniy-ekstremizm, terrorizm, turli yo‘nalishdagi tahdid va da’vat xarakteridagi  

yozishmalar insoniyat ma’naviy ongiga salbiy ta’sir etib kelmoqda. Sud-huquq 

tizimida muammoli deb topilgan bunday yozishmalarni xatshunoslik ekspertizasi, 

psixologik ekspertiza kabi sohalar tahlilga tortishdi. Ammo muammoning to‘la va 

izchil yechimiga ehtiyoj sezila boshladi. Inson qadr-qimmati, obro‘yi va nufuziga ta’sir 
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etuvchi; tahqirlovchi; tahdid qiluvchi; oilasi, dini, millatiga qarshi kurashishga da’vat 

etuvchi kabi munosabatga ega yozishmalar muammoli obyektga aylanmoqda. Shu 

o‘rinda sud-huquq tizimida chuqur bilimga ega tilshunoslarning ko‘magi muhim 

sanaladi. Shu munosabat bilan, huquq va tilshunoslik sohalarining integratsiyalashuvi 

natijasida lingvistik ekspertiza yo‘nalishi yuzaga keldi. Xo‘sh, lingvistik ekspertiza 

nima?  Lingvistik ekspertiza jahon tilshunosligida chuqur rivojlangan va o‘z o‘rniga 

ega yo‘nalishlardan biri sanaladi. Bu sohada N.D.Golev, Y.A.Belchikov, 

E.N.Bondarenko, P.Makdonald, M.Koppel, V.L.Milom, J.Schler kabi olimlar 

tomonidan qator tadqiqotlar amalga oshirilgan.[Belchikov, 2006:367-372; Milom, 

2019:52; Perkins, 2012, Koppel, Schler 2005:624-628] Ushbu yo‘nalish o‘zbek amaliy 

tilshunosligida endi shakllanayotgan, istiqbolli va jamiyat uchun ahamiyatli 

tarmoqlardandir. Lingvistik ekspertiza –nazariy tilshunoslik bilimlarini amalda tatbiq 

etish asosida matndagi so‘zdan tortib tinish belgilarigacha tubdan, izchil tahlil qilish 

jarayonidir. Zero, har bir inson harakatda, faoliyatda ekan, har qancha uslubiy 

xususiyatlarini o‘zgartirishga harakat qilsa ham, o‘zining individual belgilarini 

yozishmalarida namoyon qiladi. Bu esa tilshunos-ekspert uchun tahlil asosi vazifasini 

bajaradi.  Lingvistik ekspertizaning vazifasi shundan iboratki, muammoli, muallifi 

noma’lum bo‘lgan shaxsiy yozishmalarni tilshunoslik nuqtayi nazaridan tahlil qiladi. 

Shaxsiy yozishmada aks etgan leksik birliklar, ya’ni so‘zlarning turli ma’no qirralari 

va mazmuniy darajasini aniqlash, inson qadr-qimmati, obro‘yi, nufuziga ta’sir kuchini 

ilmiy asoslash kabi tahlillarni amalga oshiradi. Bunda anonim shaxsiy yozishmadagi 

faqatgina so‘zlar emas, balki qo‘shimcha va tovushlarning qo‘llanilishi, tinish 

belgilarning chastotasi kabi yozuvchining individual xususiyatlari aks etgan birliklar 

tilshunoslik bilimlari asosida tahlil qilinadi. Quyidagi bo‘lgan voqeani misol qilib 

keltirish mumkin, qurilishi tugallanmagan ko‘p qavatli binodan bir bola o‘rtog‘ini o‘zi 

bilmagan holda itarib yubordi. U pastga quladi va o‘sha joyida vafot etdi. Haligi itarib 

yuborgan bola qo‘rquv iskanjasida devorga bosma harflarda “Meni kechiringlar. Men 

o‘zimni o‘ldirmoqchiman” deb yozdi va darhol Ichki ishlar bo‘limiga qo‘ng‘iroq qildi. 

Ushbu jarayon turli ekspertlar tomonidan o‘rganila boshlandi. Devorda aks etgan 

yozuv tilshunos-ekspertning diqqatini tortdi. Binodan qulagan bolaning uyali aloqasi 

va unga daxldor yozuvlari aks etgan har bir buyum dalil sifatida olindi. Shuningdek, 

gumonlanuvchi sifatida ichki ishlar organiga xabar bergan marhumning o‘rtog‘iga 

tegishli bo‘lgan yozishmalar ham dalil sifatida olindi. Tilshunos-ekspert har ikkala 

dalillarda so‘zlarning qo‘llanishi, ega va kesimlarning o‘rni, so‘zning so‘zga hamda 

so‘zning qo‘shimchaga bog‘lanish usullarini tahlil qildi. Shunda har ikkala shaxsga oid 

dalillarning individual xususiyatlarini farqladi. Tahlil natijasiga ko‘ra:  

1-xulosa: marhumning o‘rtog‘i nutqida ko‘p uchraydigan so‘zlar devordagi yozuvda 

aks etgan; 

2-xulosa: fe’l so‘z turkumiga oid birlikda marhumning o‘rtog‘iga xos individual 

xususiyat mavjud.  

        Yuqoridagi tahlildan ma’lum bo‘ladiki, tilshunos-ekspertning vazifasi anonim 

yozishmalardagi birliklar, ularning o‘zaro birikuvi, so‘zlarning ma’nosi, ularning nutq 

jarayonida faol yoki nofaol qo‘llanilishi va hatto so‘z, qo‘shimcha hamda tinish 

belgilarining chastotasigacha aniqlash, individual xususiyatlarini farqlashdan iboratdir. 
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Shu o‘rinda lingvistik ekspertiza xatshunoslik ekspertizasining taraqqiyot bosqichi 

deyish mumkin. Ya’ni xatshunoslik ekspertizasida muammoli hamda anonim 

yozishmalarning shakliy xususiyatlari: yozuvning turi, yo‘nalishi, harflarning katta-

kichikligi, uchburchak, kvadrat, ovalsimon ifodasi o‘rganiladi. Lingvistik ekspertizada 

esa muallifi noma’lum bo‘lgan, muammoli deb topilgan yozishmalarning mazmuniy 

xususiyatlariga ko‘proq ahamiyat beriladi. Shuningdek, so‘zlarning ma’no darajalari, 

inson qadr-qimmatiga ta’sir kuchi kabi xususiyatlari o‘rganiladi. Har ikkala 

ekspertizaning umumiy tomoni shundan iboratki, tahlil jarayonida dalil sifatida olingan 

materiallar o‘zaro qiyoslash, taqqoslash asosida yakuniy xulosalar hosil qilinadi. 

        Yuqoridagi misol tariqasida berilgan voqeaning dalil ma’lumotlari asosida 

yozuvning muallifini aniqlash asosiy masala edi. Shaxsiy yozishmalarning mazmuniy 

turlari sirasiga muammoli xatlar ham kiradi. Hamma vaqt ham, xatlar ijrochi va qabul 

qiluvchi o‘rtasidagi vosita emas. Ba’zan xatning ijrochisi mavjud bo‘lib, uni qabul 

qiluvchi vaziyat taqozosi bilan yuzaga kelishi mumkin. Shunday xarakterga ega 

yozishmalar faqat bir shaxsga emas, balki insoniyat ma’naviy ongiga o‘z ta’sirini 

o‘tkazmoqda. Ular mavzuviy jihatdan turlichadir: ekstremistik xarakterdagi, terroristik 

xarakterdagi. shaxs yoki yuridik tashkilotning nufuzi, obro‘yiga putur yetkazish 

xarakterdagi, tahdid, tahqirlash xarakterdagi, da’vat xarakterdagi, tuhmat xarakterdagi, 

taklif xarakterdagi, iltimos xarakterdagi kabi shaxsiy yozishmalar. Ushbu yozishmalar 

sud-huquq tizimida muammoli deb topilishi mumkin. Ya’ni insonning sha’ni, obro‘yi, 

qadr-qimmatiga ta’sir etuvchi so‘zlar tilshunos-ekspert tomonidan aniqlanadi, ushbu 

so‘zlarning ma’no darajalari belgilanadi. Masalan, bunday so‘zlar sirasiga haqoratga 

oid so‘zlar, qarg‘ishlar, tahqir va tahdidni, da’vatni yuzaga keltiruvchi birliklarni 

kiritish mumkin. Agar obro‘sizlantiruvchi so‘z biror shaxs yoki yuridik tashkilotga 

nisbatan omma oldida amalga oshirilsa, masalan, ijtimoiy tarmoqlarga shunday 

mazmundagi yozishmalar tarqatib yuborilgan taqdirdagina ushbu obyekt huquqiy 

tomondan o‘rganiladi va shu o‘rinda tilshunos-ekspertning xulosasi muhim ahamiyat 

kasb etadi. Bunday vaziyatda sud hakami aniq manbalarga asoslangan tilshunos-

ekspertning yakuniy xulosasi asosida hukm chiqarishi mumkin.  

        Bir muammoli yozishmada iflosss so‘zi ishtirok etgan, aynan shu so‘zning 

mazmuniy xususiyatlarini tahlil qilish tilshunos-ekspert oldidagi vazifadir. Iflosss so‘zi 

o‘zbek tilining izohli lug‘atida nopok narsalar bilan bulg‘angan, kirlangan 

mazmunida ifodalangan. Ammo tilshunos-ekspert diqqatini tortadigan tomoni “s” 

undosh harfining bir o‘rinda takror holda qo‘llanishidir. Bu fonetik hodisa bo‘lib, buni 

M.Yo‘ldoshev, M.Saparniyazova kabi olimlar «undoshlarni qavatlash» atamasi bilan 

nomlashgan. Olimlar: undoshlarni qavatlab qo‘llash orqali badiiy asarda qahramon 

ruhiyatidagi xursandlik va xafalik holatlari tugal tasvirlashga erishiladi,- degan 

xulosaga kelishgan. Haqiqatan ham, yuqoridagi so‘zni og‘zaki nutqda aks ettirsa, 

insonning emotsional-ekspressiv ta’siri so‘z ohangida namoyon bo‘ladi.  Shuningdek, 

yuqoridagi undoshlarning qavatlanishiga oid so‘zlar tilshunos-ekspert tomonidan 

haqoratli soʻz sifatida baholanadi va bugungi kunda shaxsni obro‘sizlantirish ruhidagi 

yozishmalar lingvistik tahlilga muhtoj. 

           Bu faqat matndagi haqorat va tahqirlovchi so‘zlar bilan emas, balki nutqiy 

vaziyat, insonning biologik holatiga ham bog‘liq. Spirtli ichimlik ichgan yoki ruhiy 

kasallikka chalingan insonlarning shaxsiy yozishmalari alohida masala sanaladi. Bu 
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kabi yozishmalar har jihatdan me’yorga ega shaxs tomonidan jamoa oldida atayin 

amalga oshirilgan taqdirdagina shaxsni obro‘sizlantirish xarakteriga ega deyish 

mumkin. Lingvistik ekspertizada yozishmadagi nutqiy vaziyat, so‘zlovchining 

pragmatik-psixologik holati, nutq yo‘nalishi, suhbat mavzusi kabi jihatlarini hisobga 

olgan holda tahlil olib boriladi. Bundan maqsad shuki, insoniyat manfaati uchun 

yozishmaning har bir tarkibiy qismi ahamiyatli sanaladi. Zotan, inson biologik 

faoliyatda ekan, turli vaziyatda turlicha yondashuvga ega, shuningdek, uning ruhiy 

holati ham nutqiy vaziyatga ko‘ra o‘zgarib boradi. Yoki, aksincha, inson nutqiy 

vaziyatni individual psixologik holati ta’sirida boshqarib turishi mumkin. Stress, ruhiy 

zo‘riqish, qo‘rquv. hayajon, quvonch, g‘azab, nafrat kabi ruhiy holatlar insonning 

nutqida ro‘yi-rost namoyon bo‘ladi. Shuning uchun ham, yozishmalarning shakliy 

ifodasi bilan bir qatorda mazmuniy xususiyatlariga ko‘ra tahlil amalga oshirilsa, sud-

huquq tizimida yozishmalar bilan aloqador bo‘lgan masalalarga ancha oydinlik 

kiritiladi. Zotan, amaliy tilshunoslikning lingvistik ekspertiza yo‘nalishi O‘zbekiston 

Respublikasi birinchi prezidenti I.A.Karimov ta’kidlaganidek: “Inson sha’ni, obro‘si, 

qadr-qimmatini ulug‘lash, muhofaza qilish va ardoqlash” uchun munosib xizmat 

qiladi. 
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MONOLOGIK VA DIOLOGIK NUTQDA EVFEMIZMLARNING 

IFODALANISHI 
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ToshDO‘TAU Lingvodidaktika kafedrasi professori 

Guzal Safarova, Alisher Navoiy nomidagi  

ToshDO‘TAU Lingvodidaktika kafedrasi 

  katta o‘qituvchisi 

Annotasiya. 

 Maqolada rus va o‘zbek tilshunosligida evfemizmning nutqda voqelanish 

xususiyatlari,  evfemizasiyaning vosita va maqsadlarini o‘rganish, XIX-XX asrlar 

badiiy matnlaridagi tibbiyot sohasiga oid evfemizmlar tavsifi,  fiziologik jarayon va 

holatni ifodalaydigan evfemizmning ishlatilishi, evfemizasiyaning shaxsiy va ijtimoiy 

hayotda voqelanishi, bugungi zamonaviy badiiy adabiyot va og‘zaki nutqiy muloqotda 

uchraydigan evfemizmlar tahlili haqida fikr-mulohazalar bayon etilgan. Shuningdek, 

evfemizmlarning monologik va diologik nutqda qo‘llanilish o‘rinlari va maqsadlari 

misollar asosida tahlil etilgan. 

 Kalit sozlar: evfemizm,evfemistik leksika, tabu, bid’at, qo‘rquv va norozilik his-

tuyg‘usi, hamdardlik va rahmdillik, uyat, xushmuomalalik (muloyimlik), tabuizm, 

fakultativ evfemizm, deyevfemizm, tarixiy evfemizm, okkazional evfemizm, fiziologik 

jarayon,  psixik nuqson, o‘lim,  kognitiv-diskursiv paradigma, diskursiv-kognitiv 

fenomen, kommunikasiya,  perlokutiv natija, diologik nutq, monologik nutq, ellipsis, 

imo-ishora, so‘z, so‘z birikmasi, gap, matn, nolisoniy vositalar, kommunikant, lisoniy 

vositani izohlash, to‘ldirish, ta’kidlash, aniqlik kiritish, kompensasiya, antroposentrik 

tadqiq etish g‘oyasi. 

   Abstarct 

  The article describes the features of evfemism in speech in Russian and Uzbek 

linguistics, the study of the means and goals of evfemism, the description of evfemism 

in the field of Medicine in the artistic texts of the XIX-XX centuries, the use of evfemism, 

the realization of evfemism in personal and social life, the analysis of modern literary 

literature and evfemisms encountered in oral Also, the place and purpose of 

application of evfemisms in monological and diological speech was analyzed on the 

basis of examples. 

  Key words: euphemism,euphemistic lexical, taboo, superstition, sense of fear 

and discontent, empathy and compassion, shame, politeness (tenderness), tabuism, 

elective euphemism, deevfemism, historical evfemism, occassional evfemism, 

physiological process, psychological defect, death, cognitive-discursive paradigm, 

discursive-cognitive phenomenon, communication, P'zbek English 

Jahon tilshunosligida evfemizmning nutqda voqelanish xususiyatlari olimlar 

tomonidan keng tadqiq etilgan. XIX-XX asrlarda evfemistik leksika muammosi va 

uning boshqa til hodisalari bilan aloqasiga doir qator ilmiy tadqiqotlar yuzaga keldi. 
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